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formattazione interviste 
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Trascrizione automatica Vs umana
Caratteristiche Trascrizione automatica Trascrizione umana

Velocità Veloce Lento

Costo Basso Alto

Precisione Variabile Alto

Capacità di gestire gli accenti Limitato Alto

Capacità di gestire il gergo Limitato Alto

Opzioni di formattazione 
personalizzate Limitato Alto

Capacità di gestire più 
altoparlanti Limitato Alto



La formattazione
1. Mentre i requisiti per i contenuti delle trascrizioni sono di solito descritti in 
modo molto preciso, le regole di Formattazione (per esempio font, dimensione 
dei caratteri, allineamento del testo, paragrafi) non sempre vengono specificate o 
non sono disponibili affatto. Tuttavia, anche la formattazione è essenziale per una 
buona analisi del contenuto sia attraverso il classico metodo carta matita sia 
attraverso software. 

2. Tutte le trascrizioni devono essere formattate allo stesso modo, senza eccezioni, 
e gli espedienti grafici (ad esempio i caratteri colorati) devono essere evitati.

La formattazione è essenziale per le trascrizioni che dovrebbero 
sempre risultare coerenti per il contenuto e per la forma.



Font
1. Tutte le trascrizioni sono prodotte in 
carattere Arial, con dimensione del 
carattere 11, margini
superiore/inferiore/sinistra/destra di 2,5 
cm, interlinea di 1,5 e spaziatura
di 12 punti prima dei paragrafi.



Layout e Margini per la 
formattazione della 
pagina 

Rientri e spaziatura per 
l’allineamento, 
l’interlinea e la 
spaziatura



Spazi 2. Non ci sono righe vuote tra i paragrafi.



Mostra i segni di formattazione per verificare la presenza/assenza 
di spaziature nel corpo del testo



I parlanti
5. Le denominazioni dei parlanti R
(ricercatore/rice) e I (intervistato/a).
All'inizio delle verbalizzazioni i parlanti 
sono segnate in grassetto con un font 
specifico.



I parlanti verranno segnalati attraverso 
la Formattazione Titolo 2



Sezioni 6. Sono segnalate tutte le sezioni di 
intervista a partire dalla traccia utilizzata 
per la conduzione.



LE SEZIONI DI INTERVISTA



I vantaggi di una buona 
formattazione

Una corretta formattazione della 
trascrizione dell'intervista è 
essenziale per: 

q Rendere il testo facilmente 
comprensibile.

q Evitare fraintendimenti sul 
contenuto. 

q Limitare gli errori in fase di 
analisi del contenuto.


